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The Dative of 'Experience’

Yet another unexpected Dative verb

Komy xouetcs + Infinitive feel like doing
something

Bcé paBHO not care

Ownanor
“Are you bored?”

MpammaTuka

61.0 Toxe and also; too
Owvanor
Te6é cky4yHO? Are you bored?

Bansn: 1 |Ilouemy ThI 3eBdemib? TeO¢ ckydHO? Why are you yawing? Are you bored?

Ilersi: 2 | Het, MHe criaTh X04eTcs. Sl He MOT caTh BCIO No, I'm sleepy. (1 feel like sleeping.) I couldn’t
3 | Houb. MHe OBUIO OYCHB KAPKO. Harr sleep all night. I was really hot. Our air
4 | KOHTHIIMOHEP CIIOMAJICS. conditioner broke.

Baas: 5 | 51 Te6é couyBcTBYIO. Sl TOXKE HE MOTY CIIaTh, KOTNA | I sympathize with you. I can’t sleep either when
6 | xapko. K c4ACTBI0, IO TENIEBU30PY CKA34JIH, YTO it’s hot. Fortunately, (they) said on TV that it’s
7 | ceromHs BéYepoM OyIeT MPOXJIATHO, TaxKe going to be chilly tonight, even cold. I hope that
8 | xomomno. Hanéroch, uto T€6€ OymeT Xopoio. you’ll be OK.

Iers: 9 | Cmacn60. Moii cocéa o KOMHATe HHOTAA OYCHb Thanks. My roommate sometimes snores really
10 | [pOMKO XpaIuT ¥ MelIAeT MHE criaTh. EMy Bcé loudly, and keeps me from sleeping. He doesn’t
11 | paBHO, YTO 5 HE CIUTIO. care that I can’t sleep.

Bans: 12 | Mos cocénka TOKe MHOTIA XpaluT U MEIIAET BceM | My roommate also snores sometimes and keeps
13 | crrath. Kakiie naxamsr! everyone from sleeping. What jerks!

CnoBapb

1 | 3eBaii+ // 3eBHY+

yawn

2 | komy x6uercs + Infinitive

[Person] feels like doing something (See grammar)

3 | xapkuid

KO(e, etc.)

hot (This Adjective is used to describe the weather. You cannot use it with yai,

4 | KOHAUITHOHED

air conditioner

5 | TOXE

also, too, either (See 61.]1)

6 | K c4acTero

K.)

fortunately (The Noun cuactbe happiness is in Dative following the Preposition

7 | mpoXIAaHBIH

cool; chilly

10 | Memaii+ // mo- + Dative
(+Infinitive)

bother, prevent someone from doing something (See grammar)

10 | komy BCE paBHO

care less] (See grammar)

[Person] doesn’t care; it doesn’t make a difference to [Person]; [Person couldn’t

12 | BCEM

Dative of ece
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FpammaTtuka 61-1 ypok

|61.A The Dative of Experience: MHe cky4HO / Xx0nogHo / Xapko |

One of the most common uses of the Dative is with Short-Form Neuter Adjectives (which are identical to
Adverbs) to indicate how a person feels (either physically or emotionally). Some examples:

MHe CKY4HO. I'm bored.

Te0é x0100H0? Are you cold?

Moemy néaymike Bceraa sKapKo. My grandfather is always hot.

MHe 31ecs Xopomo. I'm having a good time here.
Note:

MHe niaéxo. I don’t feel well.

An infinitive can often follow the Adjective/Adverb:

BceMm 0bu10 mHTEPECHO YKTATH O [1ymikuHe. It was interesting for everyone to read about
Pushkin.
Te6¢ He TPYAHO OTKPEITh OKHO? Would it be difficult for you to open the window?

(This functions as a polite request.)

In the Past and Future, as you would predict, a Neuter 3" singular Verb is used (66110 or 6yeT), since there is no
Nominative subject with which to agree:

4 60ofoch, 9TO TEOE OYIET CKYYHO HA BEUCPUHKE. I’'m afraid that you will be bored at the party.

MouM poauiTessiM ObLIIO OUYeHh HHTEPECHO CITYIIATL O [t was very interesting for my parents to hear about
Poccrn. Russia.

gb Translate into Russian:

1. Are you bored? 2. Everyone was hot at the concert.
3. Is it interesting for him to read about Russian 4. TI’'m cold.
history?
5. Is it difficult for you to speak Chinese? 6. I’m afraid Nadya will be bored at the party.
7. Did you have a good time yesterday? 8. Do you feel OK? (Do you feel not well?)
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61-1 ypok pammaTuka

61.6  Another “Unexpected” Dative Verb: mewan+ // no- bother

Another Verb that unpredictably governs the Dative is memdii+ // mo- bother; disturb. It can be used in two
constructions:

1) bother someone (this meaning was not seen in the dialogue)

To1 MHe MemIdemb! Pa3Be THl He BUIUIIG, YTO S You 're bothering me! Can’t you see that I'm
3aHUMAFOCH. studying?

OH4 0e3 KOHIIA HaM MelIAeT. She bothers us constantly

He memaii Harame! (This is the Imperative, which we Don'’t bother Natasha!

haven’t seen yet. Hint of things to come — soon.)

2) prevent/hinder someone from doing something (followed by Dative and Infinitive)
Komns memder cectpé cMOTPETH TEIEBU30P. Kolya is preventing his sister from watching TV
(because he’s bothering her)

He memaii eii ciats. Don’t keep her from sleeping. (Let her sleep.)

61.B Komy xouetcs + Infinitive [Person] feels like doing [Verb]

Instead of #1 xouy + [Infinitive], Tbl x0uems + [Infinitive]? Russians often use the construction Mmue x64ercst +
[Infinitive], TeGe He x0ueTcs + [Infinitive]?, etc., which correlate to / feel like [Verb-ing]; do you feel like
[Verb-ing] ? Note that the verb xé4ercsi remains in the 3™ Singular — there’s no Nominative to agree with.

MkHe cnaTh X04eTcs. I'm sleepy. (1 feel like sleeping.)

MHe ecTh X04UeTcs. 1 feel like eating. (I could sure go for some food.)
Came He X0UeTcH 3aHUMATHCS. Sasha doesn’t feel like studying.

Hawm He x6uercst pabOTaTh. We don't feel like working.

MHe He X04YeTcs JKIaTh. I don’t feel like waiting.

This verb does have a Perfective 3axore+ (Mue 3axoTéinoch, Eciiu Te6é 3axduercs...) and it’s actually used quite
a bit, but for now stick to the Present Tense, x0uercs.
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FpammaTtuka 61-1 ypok

61.I Komy Bcé paBHO [Person] doesn’t care

Yet another common expression with the Dative is komy Bcé paBHO [Person] doesn’t care. Literally the
expression means to [Person] (it’s) all even / the same.

The phrase is similar to English in that it can express either: (1) equal satisfaction with two alternatives or; (2)
indifference, apathy, lack of concern:

e Equal satisfaction (Not presented in the dialogue). Often a question word or phrase follows:

— Kékoe BHHO TBI X0UeTh, 0€10¢ Wil KpacHoe? What kind of wine do you want, white or red?
— MHe Bcé paBHO (kakoe). I don’t care (either one is fine with me).
— Ha xakyro BEIcTaBKy OHA XOUellb TOUTH? Which exhibit does she want to go to?

— Ei1 Bcé paBHO Ha Kaky10. (Must include Preposition!) It makes no difference to her (to) which one.

e Lack of concern; Indifference. Often a clause follows:

Emy BCE paBHO, 9TO UAET MOKIL U Y MEHS HET 30HTA.  He doesn’t care that it’s raining and I don’t have an

umbrella.

l"ae Bcé paBHO, UTO OHA MEITAET MHE CITATh. Galya doesn’t care (couldn’t care less) that she is
keeping me from sleeping.

— Kars, mue x6moma0o! — MHE BCé paBHO. — Katya, I'm cold! — I don’t care. (The heck with
you.)

@ Translate into Russian:

1. You are bothering me. 2. Idon’t feel like studying.

3. —Idon’tfeel well. — I don’t care. 4. — Which book do you want? — I don’t care which.
5. Do you feel like eating? 6. Dima is preventing me from sleeping.

61.I'.1 More Than One Bcé paBno

You may recall seeing Bcé paBH6 in the last lesson: HO Bcé paBHO OHU MOJIY4AIOT XOpO1uue OTMETKHU but they
still get good grades. As you can see, this is a different use of Bcé paBno. Here Bcé paBHO means still; in any
case; nevertheless. You cannot use a Dative “subject” here.
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61-1 ypok pammaTuka

610 Toxe also; too

e When also =Tomke: New subject attached to old “sentence”

One of the most misused words in Russian is Té:ke, which is normally translated as also, too. You can only use
ToxKe in a few specific contexts, the most common of which is to indicate that a second person/thing has the same
characteristics/does the same action as the person/thing previously described. In other words, the only difference
between a sentence with Téxke and the orignal sentence (besides the word Td:xke) is the subject. (It doesn’t matter
whether it’s a “real” subject in Nominative, or a Dative “subject” — just as long as everything else is the same in
the new sentence.) The predicate (which is everything in the sentence except the subject) must not change.
Simply paste on a new subject and add Té:ke following the subject.

It is much better to translate Toxe with foo because like Té:xke, foo must follow the word or phrase it modifies:

Cama urpaet B T¢HHHC. S TOKe UTPAIO B TEHHUC Sasha plays tennis. I play tennis too.
Ota KHHATa CTOUT NECATH pyOséin. U aTa kHUTA TOXKE This book costs 10 rubles. And this book costs 10
CTOWT NECATH PYyOIIEH. rubles too.

Some examples with a Dative “subject”:

Came >xapko. MHe TOxkKe KApKO. Sasha is hot. I'm hot too.

Jliime copok stet. MHe TOxe COPOK JIeT. Dima is 40 years old. I'm forty too.
When the predicate is negated, Té:xke shows up as not ... either in English:

Mama "e Oymer mUTh cerOaHs. S TOxKe He Oymy MUTh.  Masha is not going to drink tonight. I'm not going to
drink either.

Harame ne HpdBUTCS erd TANICTYK. MHE TOXKE He Natasha doesn’t like his tie. I don’t like his tie either.
HPABUTCS €0 TAJICTYK.

Repeating ourselves (for the fourth time), in order to use Té:ke, the same action (condition) must be carried out by
two different subjects.
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FpammaTtuka 61-1 ypok

61.1.1 Don’t Start a Sentence With To:xe
Toxe CANNOT (repeat CANNOT!!!) begin a sentence in Russian. (If every Russian teacher had a ruble for
every time a student started saying: «Toxe, s kymin...», we could all buy...one or two shares of some hot Internet

stock.)

For sentences such as Also, [ was thinking...; Also, we bought... Russians often don’t bother with any special
word. If any word is used, it’s most often u.

N s xyniuta Tpu 00bIIAX OAHKY YEPHOM UKPEI. Also, I bought three large jars of black caviar.

(Next year we’ll also see k Tomy ke furthermore, in addition.)

The correct use of Té:xke and the translation of also is another farily tricky topic, which we have only touched on
here. However, if you avoid beginning sentences with Tdxke, and if you use it only to re-state the same predicate
with a new subject, you’ll have mastered by far the most important usage.

gb Translate what is not in parentheses into Russian:

1. (Dima likes ice cream.) I like ice cream too. 2. Also, I bought a new air conditioner.
3. (Masha is 20 years old.). Misha is 20 years old too. 4. (Masha liked the film.) Grisha liked the film too.
5. (I was yawning.) My dog was yawing too. 6. (I’m sleepy.) My husband is sleepy too.
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61-1 ypok — [lomawiHee 3agaHue Nma

25 YnpaxHénue 1 Use the Dative of Experience in 4 sentences:

2<  YnpaxHénue 2  Fill in the blanks:

1. B (you) ObL1 CKYYH Ha BEUEPUHK ?
2. Mo opar TPYAH BEITHTH €I OyTBUIK pycck BOJIK
3. 4 nymaro, uTo TEO oyn HKAPK Ha 134

2<  YnpaxHénue 3 Translate:

1. Masha is bothering me. Sasha is bothering me too.

2. Ilike hot weather.
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61-1 ypok domaluHee 3agaHue

3. Why are you yawning? Are you sleepy too (I'm sleepy — don't translate)?

4. No one cares (=Everyone doesn’t care) that he’s bored.

5. What book do you want? I don’t care which.
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